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VII. LITTERAE UNIVERSALES DE CUSTODIENDIS
ET OCCLUDENDIS ITINERIBUS FORTIUS IN SLESIAM*

Sigismundus® etc. Universis et singulis principibus tam spiritualibus quam saecularibus,
reverendissimis ac reverendis in Christo patribus dominis archiepiscopis, episcopis, nec non magnificis,
generosis, nobilibus, famatis et providis, palatinis, castellanis, capitaneis, tenutariis, terrigenis et
quibusvis aliis dignitariis, officialibus et eorum vicesgerentibus, heredibus, advocatis, scultetis
civitatumque et oppidorum nostrorum et quorumcunque subditorum nostrorum, magistris civium,
consulibusque ac communiatibus® et generaliter omnibus subditis nostris cuiuscunque condicionis
praceminentiac existentibus, ad quos praesentes litterae nostrae pervenerint et ad quorum notitiam
verisimiliter infrascriptum edictum nostrum perlatum fuerit, sincere et fidelibus dilectis gratiam nostram
regiam. Sincere et fideles dilecti! lam alias declaravimus vobis, propter quas causas coacti fuerimus
occludere et prohibere iter in Slesiam, nempe ob cusionem monetae Swidnicensis ad instar monetae regni
nostri, in collusionem subditorum nostrorum et magnum regni nostri detrimentum, deinde propter
Lutherianismum? in Slesia vigentem, quo nollemus subditos nostros per commercia illorum hominum
infici et corumpi. Quia vero eadem moneta Swidnicensis etiam num cum titulo serenissimi olim domini
Ludovici, Hungariae et Bohemiae etc. regis, quod indignissimum est, data opera cuditur in maximum
regni nostri dampnum et nihilominus Lutherianismus viget in Slesia, ut prius, de consilio universi senatus
et instantia regnicolarum nostrorum inhibitionem et occlusionem omnium itinerum in Slesiam non solum
prorogandam, sed etiam diligentius custodiendam esse, decrevimus. Ac ut eadem inhibitio et occlusio
suum debitum sortiatur effectum, vobis omnibus et singulis supradictis cuiuscumque ordinis et
conditionis existentibus strictissime mandamus, ut eam inhibitionem et occlusionem firmissime
observetis, ita quod nemo audeat in Slesiam res et merces aliquas tam grandes quam exiguas, cuiuscunque
qualitatis fuerint, praeterquam sal nostrum regium, vehere et inferre, sed nec ad alias quoque quascunque
remotiones partes easdem res et merces de regno nostro per ipsam Slesiam ducere et boves etiam ad
aliqua alia loca extra ipsum regnum nostrum praeterquam ad ea, quae iam pridem per Nos designata et
per litteras nostras universales ante biennium omnibus notificata sunt, pellere quovis modo, praetextu vel
colore praesumat, nedum sub amissione ipsorum boum merciumque et rerum, quas contra praesentem
inhibitionem nostram de regno nostro quispiam duxerit, verum etiam bonorum suorum omnium
confiscatione. Liberum autem esse debet mercatoribus aliisque hominibus ex Slesia et ex aliis extraneis
partibus quibuscumque ad civitates et oppida regni nostri, ad ea videlicet, ad quae ab antiquo ire
consueverant, cum rebus
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et mercibus suis quibuscunque venire et ibidem emere aut vendere, resque et negotiationes suas et alias
actiones licitas cum nostris subditis exercere et contra e regno libere cum bobus, rebus et mercibus, solutis
datiis et teloneis debitis et consuetis, exire. Subditis vero nostris licebit ad alias provincias et regna
praeterquam ad Slesiam res et merces quascunque de regno transmittere et ducere, dummodo per ipsam
Slesiam illas non transmittant nec duci aut vehi faciant. Et quia non verentur plurimi hanc prohibitionem
et occlusionem viae in Slesiam multiplicibus modis transgredi in contemptum decretorum et mandatorum
nostrorum et in pessimum inoboedientiae exemplum. Volentes tam custodes quam etiam negotiatores
hanc ipsam prohibitionem nostram transgredientes severius co€rcere, statuimus cum universis consiliariis
et terrarum nuntiis in generali conventu Pyotrkouiensi proxime praeterito congregatis quod quicunque
deinceps compertus fuerit, eandem prohibitionem nostram transeundi cum mercibus aut frumentis
qualibuscumque aut etiam cum paratis pecuniis ad negotiandum in Slesiam ultra fines regni nostri
transgressus esse, et capite et bonis omnibus puniri debet. Qui vero non fuerit in transgrediendo
deprehensus, sed vel furtim vel conniventia capitaneorum transgressus et dehinc domum reversus si
testibus idoneis convictus fuerit, eam transgressionem commisisse, poena capitis punietur. Si autem
quispiam capitaneorum permiserit aliquem contra ipsam prohibitionem nostram in Slesiam transire et
capitaneatus sui officio privari et alia, quae nobis condigna videbitur, animadversione puniri debebit, si
vero fuerit capitaneus, qui bona nostra habuerit oppignorata, perdere debebit absque ulla spe veniae
summas omnes pecuniarum, quas in ipsis bonis nostris habuerit inscriptas eademque bona ad Nos ipso
facto devolvi debebunt. Quod si burgrabius, vicecapitaneus aut notarius capitanei modo supradicto
excesserit et idoneo testimonio convictus fuerit, quod aliquem contra prohibitionem nostram transire in
Slesiam permisisset quovis colore vel praetextu, illum eius dominus vel evincere vel ad poenam capitis
et bonorum nobis extradere debebit. Atque huic constitutioni et decreto nostro universi homines tam nostri
quam subditorum nostrorum spiritualium et saecularium subiacebunt, nec quisquam exemptus esse
debebit. Proinde vobis, locorum capitaneis ac proconsulibus et consulibus civitatum et oppidorum severe
praecipimus, ut hanc nostram constitutionem ac edictum ubique in omnibus locis publicis, ad quae
homines frequenter convenire solent, denuntiari et proclamari faciatis, ne aliquis ignorantiam praetendens
aliquid contra eam constitutionem nostram committat et poenas suprascriptas incurrat. Vos vero capitanei
in custodiendis et pervestigandis locis omnibus ac itineribus, ne quis eandem prohibitionem nostram
transgrediatur, curam et diligentiam omnem adhibeatis et quoscunque offenderitis, vel deprehenderitis in
minima quaque re contra hanc prohibitionem nostram excessisse, illius res et ipsummet capiatis et usque
ad instructionem et documentum nostrum detineatis sub poenis contra capitaneos et officiales negligentes
statutis et pro gratia nostra non aliter facturi. Datum FPyotrcouie feria quarta proxima ante festum sancti
Petri ad Cathedram, anno Domini millesimo quingentesimo vigesimo octavo [/9 I 1528], regni vero

nostri anno vigesimo secundo. Ad mandatum Sacrae Regiae Maiestatis proprium™,
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